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A Samaritan Manuscript of the Hebrew Pentateuch written 
in A. H. 35. — By "W. Scott "Watson, West New York, 
N. J. 

On June 13th, 1896, there was delivered into my hands in 
Heidelberg a package sent to me from Jacob, the High Priest of 
the Samaritans in Nablus, Syria. It contained an unpretentious- 
looking volume about Of inches high, 5f inches wide, and 2 inches 
thick, bound rather rudely in red leather and green cotton ; but 
among its 414 pages was the earliest definitely dated manuscript 
of the Hebrew text of any portion of the Old Testament known 
to be in existence. 1 Of its leaves 80 (160 pages) are of parchment 
and, with the exception of the first six (containing Gen. xli. 49- 
xliii. 27; xlv. 1-xlvii. 19 yyy'?, and xlviii. 21-1. 26), which are of 
a more recent origin, formed part of a codex written in Damascus 
in A. H. 35 (began July 11, A. D. 655). 2 The rest of the book is 
of paper, and was supplied by Jacob to make a complete Penta- 
teuch. 

It is to the oldest portion only that I desire to call attention here. 
The seventy-four leaves in my possession represent eight gath- 
erings of twenty pages each, and one of perhaps only sixteen, in 
all of which the sheets were so placed that at every opening both 
the pages are either flesh-sides or hair-sides. They contain the 
Hebrew text of Ex. iii. 13 ♦jrfrB'-vi. 30 fYliT ; xl. 7 nn/"lJ1 
(2°)— Lev. vi. 2 mn'D ; Lev. vi. 27-xiv. 27 JTJO'H 5 xiv. 51 
nffTI-xxiii. 11 ; xxiii. 36 QVDI-xxvii. 22 ; Num. i. 1-i. 31 ; ii. 6- 
vii. 74; ix.15 3")^DVxvi. 18; and xxxii. 1 *J3^1-Deut. x. 9. 

1 I should here acknowledge my indebtedness to the Rev. C. Fallscheer 
for his invaluable assistance in securing this manuscript. 

8 The oldest Hebrew biblical manuscripts other than this of which the 
age is definitely known are the Codex Babylonicus of the Latter Proph- 
ets, dated A. D. 916, and a codex of the entire Old Testament, dated 
A. D. 1009, both now in St. Petersburg. At a meeting of this Society 
in 1888, Dr. Moore gave an account of a fragment of a Samaritan Pen- 
tateuch in the possession of Dr. Grant Bey, of Cairo, (Proceedings, Oct. 
1888 [= JAOS. xiv.], p. xxxvff.). From the description 1 think that 
it originally belonged to the same volume as my leaves. It was then in 
Andover, but, as I have been informed by Prof. Moore, has been taken 
back to Egypt. 
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The leaves now measure, after the rebinding, about 6| x 5£ 
inches, and have on each side a text-space for a single column 
of writing which varies between 5£ inches and 4£ inches in 
height and 4£ inches and 3| inches in width. They are in 
general well preserved, but some parts have suffered injury, and 
in some places the old letters have been retraced by the pen 
of the repairer. There are no catch-words or other indications 
of sequence. The ruling was made by pressure, with the flesh- 
side of the parchment next the hand, and consists of a series of 
horizontal lines with a pair of vertical lines (or, on some pages, 
only a single line) at each side of the text-space. Where the 
cryptogram occurs, there is an additional pair of vertical lines to 
separate the central space from the wider side columns. I have 
failed to find any guiding punctures, but they may have been so 
near the edges of the sheets that they were cut off in the rebind- 
ing. The number of lines of text on a page ranges from twenty- 
nine to thirty-five, those left blank between paragraphs being 
included. The characters, written with a black ink, are of the 
style usually employed in old Samaritan parchment copies of the 
Pentateuch, and not of the more current nature used in some other 
manuscripts of that people. The scribe had a great fondness for 
writing similar letters in consecutive lines under each other ; in 
some places a mark (such as c : or — c :) was made at the begin- 
ning of a line so that the initial letter might stand under the same 
character occurring as the second letter of the preceding line. 
There is but one exception to the rule according to which words 
are not divided between two lines. 1 Superlinear marks, the em- 
ployment of which became quite extensive in later times, are 
present in a limited number. There are various punctuation 
marks, a dot occurring regularly after every word (except fre- 
quently the last words of lines), unless some other sign takes its 
place. Originally there was no current numeration of the sec- 
tions into which the text is divided ; but the repairer has in many 
instances added in the margin Arabic numerals of the style now 
in general use in Syria. 

Besides what has already been mentioned, we have from the 
first hand the following matter : 1. Between the fifteenth and 

1 The first three letters of ♦ IJIJD'l Lev - xvi - 1 close a line, and the 
rest of the word stands at the left extremity of the following line 
which is otherwise blank. 
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sixteenth verses of the seventh chapter of Leviticus one line was 
left without any of the sacred text, and in it were written, 
with letters not solid but composed in part of dots, the words 

• n/nmN ' ftf?fl , " The Middle of the Law." 2. At the end of 
Numbers, after some simple ornamentation, is : "~\ ♦JPyifl ' "IflD 
J pfp 'Dl, "The Fourth Book ; 220 Sections." 3. At the end of 
Exodus, also after some ornamentation, was a note in three lines 
which, with the repairer's restoration on a paper patch (to inclose 
which I have inserted brackets) now reads * CTVlp ' 'J5JTJ * "IflD 
[{ iilVh ' ntWiin f Trap * V, " The Second Book ; 198 Sections. 
Praise be to God." Originally a If stood immediately after the 
first p which shows that the word f'Vp occurred there, but as 
the rest of the line seems irrecoverably lost, it is impossible to 
determine directly whether the old reading was not the common 
one of '~| ' J'Vp , " 200 Sections." The Q was followed by a K 
in the writing of the first scribe ; cf. the latter part of the crypto- 
gram. 1 4. The cryptogram described below. 

The first fourteen and a third pages of Deuteronomy have the 
appearance of two columns separated by a space about as wide as a 
single character in which are letters here and there, but when the 
text is examined, it is found that the lines run across the pages 
and that nothing has been added to the sacred words except a 
horizontal line under some of the letters placed apart from their 
companions. When we read down the narrow columns, we get 
the following account of the origin of the manuscript : 2 * *J{< 

• pa>oi * nnoa • raro • to * p * epv • p • btrw * p * apy» 

1 In the paper portion there is at the end of Leviticus ' ")ftD 

* !7¥p ' fT*7l * p ' ♦£J» t ?JJ>n> " The Third Book ; 185 Sections," and 
at the end of Deuteronomy ; njTllJ ' .llfT ' "p3 ' HO'DD ' TTDn , 
"Complete Torah; Blessed be Yhvh its Giver," and also • ""IflQ 
{ ITT * mm : Hyp • DV p * 'COnn - "The Fifth Book ; 1W Sec- 
tions. And Yhvh knows." The writer of the portion of Genesis on 
parchment added at the end of the book — ».; — » : flJJ"N"in' "IflD i 
— = .; — » : Q»yp 'Jl '"1 , " The First Book ; 250 Sections "; and also a copy 
of the Samaritan alphabet in large-sized characters, followed by the 
proper names • fJ^K • ^ ' TlD ' pPRP ' Dil^J ' Dlfl , "Put, 
Gatam, Isaac, Sered, Abel, Ashkenaz," which, it will be observed, just 
contain a complete alphabet. 

2 Dots have been substituted for the horizontal lines referred to above. 
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• rtsanto * naioDi • nanD 1 ? • nnwnp - nrnrrw * nana 

• oaon • ^o^ * tisquk) * naioai • nanD * p • cpv 

• "^wots" • nia^oo 1 ? * ruts' • o'tB^en • con * njt?a • nrjD 

* n^N 1 ? * mNOl , " I) Jacob, the son of Israel, the son of Joseph, 
the son of Mar, the priest, in the city of Damascus, wrote the 
Holy Law for the elder [nanD is used as the Arabic sheikh~\ and 
the stay of the congregation and the pillar of the congregation 
Joseph, the son of the elder and the stay and the pillar, Ishmael, 
of the children of Saginah, in the year thirty-five of the kingdom 
of Ishmael. And praise be to God." This cryptogram exists as 
it was made by the first scribe ; the possibility of altering any of 
its letters without the change being easily detected by simply 
reading the passages affected by the arrangement is absolutely 
excluded. 

On the lower part of the page on which is the end of Numbers, 
Amran, the uncle and predecessor of the present incumbent in the 
Samaritan highpriesthood, wrote an Arabic memorandum record- 
ing his presentation of " these leaves, which are a fragment of an 
old Torah written in A. H. 35," to his "nephew, Jacob the 
Priest," on the tenth of Dhu-1-Hijja, A. H. 1291. After the addi- 
tion of some diacritical marks it reads thus : (fit SU*« %Jt\ I. _» 

• #r bD ^«£ff Jy* 

The person to whom Amran gave the old leaves, and from 
whom I obtained them, records in a colophon in the Samaritan 
current script on pp. 412, 413, the completion in A. H. 1295 of 
his work of repairing "this [which] is the Torah of A. H. 35." 

• ifiio' ; npn • minrr * nar • por? • rwbo • p • 'rfion * nfn 

• n • rutr : nwyn • im * oino • trnn • p * oa * ♦B'trn * qv 

• ,"u»3do * may • t * ty : nr» * Dy * na^oo 1 ? • t^wi • v x 

• p * n>ao • p * no^tr • p • pnx * p * apr * mxonn * »jd 

• ja * p • n»ao • p • rvprvt • p • prra* * p * orroK * p * pmr 

• >js * ♦frrr * parr • d.tox * p * n*ao * p • epv • p * orroK 

• mrr * '¥?n • fnan • nnp • rjia • p • n : pn * njara • 'jnpn 
t nxoni • wji • py • ^ao • 100 * onpna • no • t> - rh>D> 
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. rvmra * p * minrr • Hwa * Tianai k fox : jok : pK 

• "?a» • N"n * "7« : ravin • cpv • Kan • pi : it 1 ?* * ^dv^i • «?« 

• nx * apr * tnpn • "?n • epv • fpn * pi : penan 1 ? * tpv 

• -on • nx : obvt * ifiD • twfri * mac * n^Ki • pi : v:a 
: jnro * ™n • pi : rvrm • i^k • rrnx • nB>a * nx * DVf?N 

• pi • pB>an - nx • hnB>ai * nntrorr • job? • nx - nnpni • nx 

• mm • nxr * nx • tya * la * ntyai • xann * »a * e>flJ 

• nx • dxi * pi : ncana • n,x • nx • onnflDi • pi : nxann 

• epv * oan * pi : *v*7ttm • naD • nonn * nx : injpa • rnts? 

• ovai * nx • ~itry * dob? * ova • pi : vnjn • ny • b»x * nx 

• rupoi * nx : myn • -pna * innan • pi : anr»B>an * Dpih 
: nnn * aac • nx • m.T * 'nan * x»nn * nya • pi : nvr * an 

• 'may • an • rrnmx • p • nnaai k mmn • nonn * nx 

• nxr * »a : aiaa • »ob? * nap • »nix : nirr * nina»a * nnx 

• 'noun : n^xyaB" • n • n • njB> * p * nanana * rronrr 
: Dnarn • p • »n • »n M * nai • own • oa • db> • ny • nnx 

1 : atrpn • nj? - mnebrb * oa • ob> • jno * nna* • nnx * niB>x 

Thus we see that the scribe who wrote the manuscript says 
that he performed the work in the thirty-fifth year of the 
Moslem era, and that two successive religious heads of the 
Samaritan community gave their unqualified attestation to the 
genuineness of the document. In Zeitschrift der Deutschen Mor- 
genlandischen Q-esellschaft, xviii. (1864), there were published 
extracts from a letter addressed to Prof. Fleischer by Dr. Rosen 
in 1861. Some account is given of manuscripts at Nablus, and 
representations of four pages of one dated in A. H. 35 accom- 
pany the article. While the illustrations are very inaccurate 
and exhibit several modernisms not present in the original, being 
merely free-hand reproductions and not fac-similes, they serve to 
establish with certainty the identity of the leaves referred to with 



1 The expressions quoted by the repairer are designations (by their first 
words or otherwise) of the sections of the Pentateuch which began 
nearest — in either direction — to the points he desired to specify ; they do 
not, therefore, give the exact limits of the passages supplied by him 
except when one of the paper portions happens to begin or end with a 
paragraph. The contents of pages 217 and 218 are not referred to. 

vol. xx. 12 
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those now in my possession. Rosen there says (p. 586), "Ich 
muss gestehn, dass ich nicht einmal eine Handschrif t von d i e - 
sem Alter in dem Nabluser Synagogenschatze vermuthet hatte, 
und doch auch hier an ein Falsum zu denken, ware vollig grund- 
los.'" 

I see no reason to doubt the correctness of the statement made 
in the cryptogram. I am certain that no intentional fraud has 
been practiced on me — the article in ZDMG. alone furnishes suffi- 
cient proof of that. A study of certain phenomena connected 
with erasure and ruling proves that we have here not a mere fac- 
simile transcript of another codex, but a copy of the Pentateuch 
for which the cryptogram was specially worked out. The 
Samaritans are not known ever to have put fictitious dates in 
manuscripts. There is also much to show that they never dropped 
the hundreds from dates until some time after the current year 
according to the Moslem calendar required four figures to 
express it. Harkavy says, "As Samaritan palaeography is not 
yet in a condition to decide with certainty upon the age of an 
undated MS., it is only such as contain dated epigraphs [crypto- 
grams] whose age can be without doubt ascertained " (Nutt, A 
Sketch of Samaritan History, Dogma and Literature, p. 155). 

It is well established that the era of the Hegira was in common 
use before the date borne by our manuscript. Arabic historians 
attribute its official institution to the second successor of Muham- 
mad, in A. H. IV, but I need not quote their words at length. 
Hughes, in his Dictionary of Islam (pp. 174, 175), says, "The 
Hijrah, or the era of the ' Hegira,' was instituted seventeen years 

later [than A. D. 622] by the Khalifah 'Umar But although 

'Umar instituted the official era, according to at-Tabarl, the cus- 
tom of referring to events as happening before or after the Hij- 
rah originated with Muhammad himself." Damascus fell before 
the victorious arms of Islam in A. H. 13, and soon become a 
chief, if not the most important, city in the Saracen empire. 
Coins dated in A. H. 17 and other years before A. H. 35, that 
were struck there, are still extant (Lavoix's Catalogue des Mon- 

1 The most recent reference to this manuscript, independent of my 
connection with it, that I have seen is in Studien uber zwei Blatter aus 
einer alten Samar. Pentateuch-Handsehrift (Wien, 1896 ; Abhandlungen 
aus dem Jahrbuche der Leo-Gesellschaft, 1896) by Prof. Neumann of 
the University of Vienna. The author uses Rosen's report in his attempt 
to determine the age of the leaves he is describing. 



Vol. xx.] Samaritan MS. of the Hebrew Pentateuch. 179 

naies Musulmanes de la Bibliothhque Nationale .... Khalifes 
Orientaux). From the historical references to the Samaritans 
nearest — both preceding and following — the time of the Arab 
conquest of Syria, we should infer that they were principally 
employed as bankers, agents, and merchants, i. e., in responsible 
lines of business that would bring them into close contact with the 
ruling class. 1 In drawing up commercial and legal papers they 
would necessarily have to refer to the national era, and thus would 
become accustomed to its use. It does, indeed, seem exceedingly 
strange that they ever permitted it to find its way into crypto- 
grams in copies of the Mosiac Law ; but it is nevertheless a fact 
that it appears in their oldest dated manuscripts now in St. 
Petersburg, among which are even some fragments of synagogue 
rolls. 2 It is most reasonable to suppose that the custom of dating 
from the Hegira in their religious books arose while the power 
of the invaders was yet a new force. If that period had passed 
without the innovation being made, it is not probable that the 
year of transcription would ever have been given in copies of the 
Pentateuch as we now find it. 

1 See Juynboll, Commentarii in Historiam Oentis Samaritanae, p. 52, 
and Nutt, A Sketch, etc., p. 27. 

2 Harkavy's Catalog der hebraischen und samaritanischen Hand- 
sehriften der kaiserlichen offentliehen Bibliothek in St. Petersburg (in 
Russian). 



